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ATTENTION NEW YORK
YOUTH!

Another youth rally, similar to
the one held two wecks ago, will be
held tonight, at 8 o'clock, at 30
East Tth Street, in New York
City. Tonight's meeting, however,
will be of a different character
than the one two weeks ago. The

actual organization of a special
youth branch of the Ukralnian
National Assochation will take

place, tonight.

All young American-Ukrainians
who desire to join this youth
branch of the U. N. A, or even
those who desire same furthep in-
formation concerning it are strong-
ly urged to be present tonight at
this meeting,

The warm hearted response of
the local youth to this project
has led the sponsors of this meet-
ing to anticipate quite an assem-
blage of our young people.

Refreshments will be served.

Be suré to come!

FRIENDS OF UKRAINIAN
MUSIC

On Febriary 28th, 1834 at 8
o'clock in the evening, Mr. Roman
Prydatkevytch, the well known
Ukrainian violinist, as chairman,
called to order the organization
meeting of the Friends of Ukra-
inian Music.

Briefly but clearly, Mr. Prydat-
kevytch presented a plan whereby
it may be made possible for him,
through an organized society to
collect, prepare and produce Uk-
rainian  Music not only for the
entertainment of all music lovers,
but also for adding and contribut-
ing to and enriching the American
culture. Also, he agreed to render
Ukrainian chamber music for sll
Friends of Ukrainian Music, say-
ing that Ukrainians are missing
the pleasure of-listening to their
beautiful, soul inspiring musie.

In this plan, no donbt, Mr. Pry-
datkevytch has beeri encouraged
and inspired by many well known
American music lovers and Friends
of ‘Ukrainian Musie, who were
present at this meeting. Never-
theleas, it is for us, Ukrainiana,
who should consider ourselves cul-
tured, to support and encourage
such a scheme as Mr. Prydatke-
vytch envisions and not leave it
entirely to our American friends.

To acquaint the American music
lovers as well as those Ukrain-
ians who did not learn of the
program of this society before, it
was decided to arrange an evening
of Ukrainiah music and thus show
the poople what the society has
in store for them.

This informal concert will' be
held on Thursday, March 22, 1934,
at 8 &'clock in the evening, at the
Studio Club of New York City,
210 East 77th Street. There will
be no admission charge.

It is hoped, that all those Uk-
ralnians who possibly could, will
come nnd bring their friends, and
thus demonstrate to all that they
are true Friends of Ukrainian
Music.

NICHOLAS HAWRYLKO,
New York, March 12, 1834,

shertcoming

OUR PROGRESS IN AMERIGAN' POLITICAL LIFE -

A very interesting article from Arnold. Pa | appeaved in the
March Sed issue of the “Svoboda™ = interesting in that the figures
given therein tell an inspiring story all by themselves.

Let us gaze upon these fignres for a nforment. and then draw
our own conelnsions.

Ot of the 12000 total population of Arnold, Pa, which in-
cidentally is residential in character, with but a few factories,
there are 160 Ukrainian families. ;

Out of the 80 students who graduated fram the Tocal high
school last year 14 of thew were Ukrainian boys and givls. and
out of the 9 students who graduated with high henors- -4 of thém
were of Ukrainian deseent

Approximalely two years ago the American-Ukrainian grenp
of that town managed to get one of its own nationalitv--Mr. Peter
Malyka. an engineer engaged in the building profession elected
to the toeal Board of Edueation: aud last December this same Uk-
raipian gentleman was chosen as the head of this Board. Another,
Ukrainian. John Fedan, a loeal businessman, was elecled to the
town's governing body.  Also. another American-Ukrainian, but
of the younger gencration this time, ‘Was appoeioted as the Tocal
town assessor.  And finally. cight other candidates whao had the
support of the Ukrainian voling conlingent got into lecal offiee.

But that is not the sum and total of the activities of our fel-
low Ukrainians in Arnold.  Desiting to have a clear concoption
of their political strength they condueted on their own initiative a
eensus among themselves, which showed them that they totaled -
T80 in number, including the children,

Looking at this bare recital of the accomplishments of the
Arnold Ukrainians one is naturally struek with the thought—- what
the Ukrainian people in Awerica could really accomplish if they
would onlv anite and strive towards n coramon goal.  True, the
American-Fkrainians during theivicomparatively brief stay here
in their new homeland have actually aceomplished a greal deal;
and vel, what even greater results could have been altained by
today, how differerit the history of the Ukrainian Jife in Ameriea
conldt have heen if the Ameriean-Ukrainians had but displayed at
all timges that unity and coordination of efforts and aims as exem-
plitied by the small gronp of Ukrainians in Aroold.  We have not
the slightest intention of minimizing or underrating the past and
present achievements We bow our heads before them in silent
respeet. Bt we cannot refrain from sighing regretfully at the
thought at what it could have been..,

It is not too late, however.  The opportunities of advancing
aurselves hege in America, despite the present erisis, ave just as
zreal as those which vnnrmn\ms the older genergtion npon its ad-
vent here, In faet, they are even greater, for we are nol faced with
those natural difflculties which confronted them: and when this
present depression is tided over opportunilies to improye our lot
will be greater than ever before.  All thal we need at the pre-
sent time 18 patience and confidence in ourselves,

Such :wﬁiuvr‘m“nls as those of the Ukrainians in Arnold tond
to strengthen this feeling of confidence in ourselves,  Already,
as we pread further in the mentioned article fram Arnold, our
vounger generation of that focality has been visibly impressed and
inspired with the achievements of thoge of ils own’ tace in ils
town.  And it has goed reason to be proud of these aghievements
too, for it has been elearly demonstrated that its Ukrainian na-

“tionality instead of being a hindrance, as some pessimists might

believe, has, on the eontrary. turned out to be a decidedly, decisive
factor in its political progress. It i the tie that has bound them
together into an effective unit.

We purposely bring these facts to the atlention of our young
readers in order to set an exanple before hem. and also that they
may seo for themselves what unity of inifiative, efforls and aims
can lead them to, ) L

To date, our people have not taken a suflicient interest in the
American political life, nor have they given the proper support to
those \\.‘Pmlh.'n'u. There are many talented individuals among us
who are just aching to do something worthwhile in the American
political life, and who would too, if only given the chance; hut the
sad commentary on this i3 that in most cases they lack the sup-
port from their own pnoptr'_ with the sad result !h‘at they eithér be-
come discouraged aud give np, or devote their talents for the
benefit of some other nationality, which is only too willing to give
them its support.

Such has been the general rule among the Ukrainian people
in America, with a few bright exceptions, such as the piresent one.
We have high hopes, however, that this deplorable siluation will
not last among us very much longer; for already we see evideneces
of this in the growing number of political clubs amang our people,
particularly among the younger gencralion. We are sure that
the arisal of these organization. led by our young American-Ukra-
inians who have already completed their studies and are now
about to take-part i life's work. —will do more than obviale this
our people, and lead them to a position where they

will play a definite and important part in (he American political
life.

DISPOSSESSED HUMANITY
By - Shevehenko
Behold! Oh, Blessed Queen'f.ﬁnﬂ .
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These slaves, and’ Jend~them™™
strength and-wilf

To bear thefr’ chains, and lke®
Our Friend, - g

Yor Sori, to bear ‘the ¢ross tmill

They redch the goal—thé commion
end.

Translated by W. SEMENYNA.

Rend "Your Kobrwry

ESSAY' OONTEST NEWS

The Ukrainian Youth's lmga
of North America, sponsoring the
500—1.000 word essay -‘contest
among the younger generation of
American-Ukrainians on “the topic
“What particular aspeets or phases
of Ukrainian life attract me most,”
wishes to announce that a number
of éssays have already been re-
ceivéd "to dafe.

Time is growing short. April
2nd is the deadline. There is gtill
time, however, for those who have
not yet started, to begin writing
their article now, and perhaps
they may win one 'of -the 'tnany
valuable prizes offered to the win-}
ners, fis Well as see theif™ éssfiyn or
arti¢les in ‘print! 3

Detdil§ cor¢etning the “fules'of .
this contest- have appedretl in Pre
vious “issues of the
Weekly", parti¢ulatly in ‘the Peb-
ruary 23rd issue.”" T

All contest essaye” showld he
melled in care”of -Stephen’ Sha-
meyko, at ‘83 Grahd-=8t. Jersey
City, N. L.

PHILADFLPHIA RADIO™
PROGRAM - o
On Monday evening, March 12,
the.lgm o, seried of Ukrainign
weeldy jadio programs was pre-
sented over station WTEL, 1310
ke. .
This program will be presented
in the future every Monday eve-
ping from 7:30 to 8 P. M.~ -

§———

THE BRIDGE ™
Soaring sbove between the distant
The magic cstenary sways through
., Bpace; " e A
Tts ?ﬁnﬂnat“ ing-tips -change {0
| W8, e N1
Into Manhattaw's fesh and
Palisades’ proud face.
With #rms- of -steel the ~Huflson
bed ook~ .

+

| eagle-derve his will:-- ]
Fach fibre of the curve is iinder
And atdng with ‘e ‘
“pulding _wil beat™of ~ .
o YorE e
4nd o its “height the ‘éagle”
gA%es Sn et
e many charms and folfies “of
man's” art.”

WALDIMIR SEMENYNA,
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A SHORT HISTORY OF UKRAINIAN LITERATURE

By REV. M. KINASH
J ; A ﬁu&-uhd'onbys.s.)

In striking contrast to the com-
parative meagerness of momrning
songs among the Ukrainian people

% "4 the multitude of variagated wed-
_ ding songs. and chants,

The introduction of Christianity
into Ukraine wds in no small
measure responsible for the obli-
teration of our many ancient folk-

““customs; but, a goodly portion of
;. them' have been retained to this

very day in form of these wedding
aonn-

..’ Many of the pment day wed-
_ding songs of the Ukrainian peo-
ple come down to us from very
ancient  times, when family life
and customs were greatly diffevent
from that of today. Take for -in-
~gtance the ancient custom of
" a maiden to become

,one’s wife. The young swain com-
ing to the home of his heart’s
desire, in order to take her away
with ‘him and make her his wife,
would find himself accosted by her
brothers- who refuse to let him
take her until he gives her family
some sort of gift, usually known
ag 'vino”. On this theme there
;:': such songs as the one follow-

Bparunxky pempcaexy,
Canb co6i na xpuciesky,
Ciun, pyGaHt, pyGah,
Cectpi - He aaR,
3 Bo cectpa poanma,
© .3a croioM. sK Kaauyua,

(6)
or this one:

On Tarap, Gparumxk Tatap!
[Tponas cecipy 3a taasp,
Pycy kocy 3a wicrak,
biac aMuKO Takn TaK.

" Qutright abductions were not
rare in those days. Often times
the suitor would arrive at the
home of his beloved with Kis
“druzhina"” (retainers) and foreib-
ly attempt to take her away.
Based on this incident we have
many songs, such as the one fol-
lowing:

Ot we maxoaw, Jlnrsa;
Byjaem tebe Ourn,
Byaem O6utH, sowsartw,
Mapycenbkn we aaparti...

In an effort to discourage ab-
ductions Yarosrav the Wise (1019
~—1054), in the first set of codi-
fied laws of the Ukrainian people
known as “Ruska Pravda'", strictly
forbade such abductions under the
penalty of a. heavy fine. Such ab-
ductions, however, continued for
quite some time afterward, in
spite of the prohibition against
them.

Every one of the many cere-
monial steps taken in a Ukrainian
wedding, whether it be the baking
of the “korovay” (special kind of
wedding cake) or the slicing of it,
or the unbraiding of the bride's
braids, or the escorting of the
bride with her maid-of-honor into"
the village, the meeting with the
bridegroom, or the escorting' of

the young couple to the church
and back home again—all of these
many folk-customs have songs and
chants associated with, them; and
some of these songs are very
beautiful and highly poetic, indeed.
The bridegroom is "usually de-
signated in these songs as the
“kniaz” (prince), while the bride,
“kniahynya” (princess).  Then
there are the usual “starosta” (a
very important personage in the
wedding ceremony, a man, who be-
sides giving the bride away has
many other duties to perform),
“druzhki” and.“druzhby"” (brides-
maids and ushers), and others.
Two days before the wedding a
very large round “korovay’” |is
baked. Its baking and decorating
is usually associated with songs
beginning with: e
WCaiti .\-liCﬂxllola,lpalo, HawWoMy
Kopopaw..."”

When the bridal party returns
from church the bride is showered
with grain, to the. _lccompaniment
of:

LOf cun, Matinko, oseceis,..'” <

When the married couple de-
part from the wedding festivities
for their new home, the following
song is sung:

Crynuia MOI0AEHLKA 3 NOpordy- -
bBysafl, Mon MaMoHpko aaopobal
Talt He 1Ja4-Ke MOR MaTIHLKO 33 MHOKO
He 3a6epy # veboro wafina 3 coGow;

OR auwy 106i MOi caizoHbKko B KOMopi, |

O anwy T106i MO1 CAIAOHBEN HE ABOPI,
Tafl AMWaK0 CBOE ILLIA B mpqnomf_\',—
Talt Ha CBOK pianeNbKY MATIHOWKY.

[Note: The Ukrainian wedding |
ceremony offers such a weafth of |

detailed and very interesting cus-

toms that a special series of ar-
ticles based on this subject wi]l
appear in the “Ukrainian Weekly”
in the near future.—S.8.] -~

3. Class Folk-Songs

This division of folk-songs is
one which deals with the life and
customs of certain classes and
stratas of society. They are of
many types, chief among which
are those dealing with the life of
the “chumak”. "Chumaky” (plur-
al) were those who travelled from
Ukraine into Crimea for salt. They
gathered in large bands, elected
their “otaman’” (leader), and pro-
ceeded on their journey, which in
the olden days was often fraught
with extreme danger from roving
tribes of Tartars and other wild
Asiatics, Here is the beginring of
a song illustrating a “chumak's”
adventures:

Oil xoann uwyMak

Cim pixk no lowy,

Ta ne 6vao npulol0oHLRN
Hikoaiw oMy,

Of ixas 4yMAK

3 Kpumy a0 aomy,
Crazacs floMy NpHTOI0HBKA
3a Bcw apopory, 1T, A

And here is another, recounting

| how a “chumak” squandered in re-
: ] velry all of his profits:

Y Kuini Ha puHOuKY,

TaM e 4yMaK ropiIouky.
Ilponus BOAW, MponuB BOIM,
[lponus spma, we A 3aunoam,
Bevo csoe no6po...

(To be continued)

SAHAYDATCHNY

Retold from aa old Ukralnian story by 8. 8.

15. 'The Triumphal Return

1~ Kiev—Mother of Ukram&—had
seen many of hér .sons return

- - from some victorious war in a
_- great blaze of glory; midst fanfare
and cheers of the populace; but
_rarely had she seen a more im-
pressive and magnificent spectacle
as the reception accordsd to Sa-
haydatchny and his Cossacks upon
.their return from their very suc-
cessful campaign against the

. Turks and Tartars. It was enough
to make that venerable lady ac-
tually swell with justifiable pride.

Down by the Dnieper River a tre-
mendous cheering, excited mass of
people had gathered to watch the
voyage-weary Cossacks disembark
from their fleet ‘“chayke” and
stretch their cramped légs once
more upon dry land. Back in the
city everything was closed for the
“day. A general holiday had been
declared. Crowds from all parts of
the city and the surrounding coun-
tryside had converged either to
the river bank, or sought points
_of vantage along the streets lead-
ing from that spot to the St.
Sophia Square; for along this
route the Cossacks were to march
to the St. Sophia Cathedral, where,
during the afternoon, services of
thankfulness for the victory, and
memorial services for their dead
were to be held.

All of the clergy and the high
dignitaries of the many churches
of Kiev, the monks and nuns of
the monasteries and convents, the
various local guild orders, bro-
therhoods, student bodies from
the local schools, besides the gen-
eral mass of inhabitants, with

_ banners, crosses, icons, holy pie-
tures, pennants—all thronged the
route to welcome .ne defender of

Ukrainian liberties—Peter Sahay-

datchny. Above the steady roar

tne ceaseless ringing and pealing
of the church bells. A beautiful

—__o-—.

(15)

,pageant. lndeed one that will re-

"“main engraved in the history of
Kiev for many centuries.

Down by the river Sahaydatch-
ny stepped ashore from his “chay-
ka"”. He was welcomed with bread
and salt by the city fatners. A
milk-white Arabian stallion, capari-
soned with a beautifully embroid-
ered cloth, was led before him.
Placing his red-booted foot in the
gold stirrup Sahaydatchny swung
into a richly, gold engraved saddle;
and spurring lightly the curveting
and prancing horse he galloped,
like some Centaur of old, to the
front. A wave of thebulawa”, a
shrill trumpet call, the crash and
roll of the drums, the wail of
fifes,—and the long Cossacks co-
lumn started forward.

At the very front marched a
picked contingent of Cossacks,
bearing the Cossack colors swir-
ling in the breeze. Behind them
came othess carrying the captured
Turkigh and Tartar coats-of-arms
and banners. Then came the main
body of the Cossacks, headed by
their “sotneks” and “otamans”,
carrying with them all sorts of
rich spoils seized in Kaffa, Synop,
as well as from the Turkish galleys:
sitks, sating, hats with red tops, red,
green, and yellow soft-skin boots,
all kinds of weapons (slung over
their shoulders), muskets, scimi-
tars, pistols, sabres and swords
dazzling the eye with their bril-
liance and beauty.

The Cossacks stepped forward
swiftly and proudly. And indeed.

i they had something to be proud

of. The entire breadth of Europe

, rang with praises of their exploits.
)

Old Nebaba walked at the head
of his “kureyn".
then he cast an
his right:

amused look to
for trudging along be-

| hind him, his face red with embar-
of the multitudes could be heard |

rasment, was "mighty” Khoma car-
rying on his arm the slight figure
of the little Tartar girl. With

Every now and.

her arm thrown around the bull !

neck of Nebaba, she looked with
wide, questioning eyes around
her, as if seeking her former pro-
tector, Oleksy Popovitch. She did
not know that he had lost his life
at Ochakiv.

Immediately - behind  Nebaba
marched our old friend Karpo, to-
gether with his two Ostrog com-

panions, Hrytsko and Ukhym. The

third, of the original trio who had

tfe young printer Khvedko, lay
somewhere on the bank of the

Dnieper, killed in the fighting by |

Kizirkymenya.

The crowds welcoming the Cos- |

sacks were growing thicker and
thicker as they approached St.

Sophia Square. Our friends were !

passing a certain group, when all
of a sudden they heard above the
general hubbub a feminine voice
cry out:

“Hrytsko! Hrytsko!"

Hrytsko started at the sound
of his name. Glancing swiftly
around he perceived the figure of
a girl, standing in front of the
crowd, her hands clasped tightly,
her eyes gazing mutely into his.
It was Odarka.

Breaking out of the marching
ranks Hrytsko ran toward her.

“Odarochko! My dear! Is that !

you?'--he questioned, disbelieving
his eyes.
“Yes, Hrytsko... tis I... oh!!"

—she managed to ejaculate.

They embraced convulsively, un-
mindful of the crowd. Tears
streamed Hown the girl's cheeks.
She had been so afraid that she
waould never see her beloved again.

“And don't yvou remember me.

daughter”™ an  anxious,  and
strangely familiar voice. inquired
from behind them.

The girl looked around, Before
her stood an old. white haired
man, staring at_her, with tears

brimming in his eys.

Oh! How well she remembered
those eyes!. .. Many a time, when
she was a child. those kindly

eyes had bent over her. It was

. glorious day!
gone to the Zaporoge with Karpo, |

+ ing around him...

her father. He had long been
given up for dead; since the time
when upon her mother's death he
had gone to the Zaporoge.

“Q, father!... Is that you?"

“Yes, my little dove!—
aged to reply.

With a cry of joy she disen-
gaged herself from Hrytsko's
arms, and threw herself into the
arms of her father. What a
She had been re-
united with her sweetneart, and
with her long lost father; both
of whom she had expected never
to see again.

he man-

“You have this young man to
thank for my deliverance,”—the
old man said at length, pointing
to Hrytsko. *“He freed me from
the Turkish dungeon.”

Hrytsko grew red as a beet. So
it was her father he had saved.
How fortunate. The memory of

' the rescue stood still vividly be-
. fore him.

Once more before his
eyes appeared burning Kaffa.. .
the savage hand-to-hand fighting...
burning walls toppling and crash-
anc then a voice

crying for help. Looking around

| he had seen a small grated win-

dow, set low in the wall of a
large building, and behind this
window, the face of her father,
a captive in dungeon. It was the
work of but a few minutes to
liberate him. How fortunate, in-
deed!

Meanwhile the long Cossack
column had reached the Square.
A word of command from Sahay-

datchny, a blast from the trum-
peter, and the Cossacks broke
ranks. Joy reigned supreme. The

entire square became filled with
delirtously happy people: every-
body welcoming the Cossacks,

slapping them on the back, girls
embracing them, reunions of fa-
milies, shouts, cries, bells pealing
anew, flags waving. tears of Joy,
and... tears of sadness too- for
many a brave Cossack would
never see his home and dear
ones again,

(To be continued)
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SHEV[}HEHK[L AND UNA

We-all know who Shevchenko is.
And Una?

According to Edmund Spenser’s
“Faerie Queene”, Una was the
girl who married Redcross Knight
in gratitude for the slaying of the
dragon that devastated her fa-
ther's kingdom. The name Una
is used in reference to the single-
ness of purpose that is character-
istic of truth.

This singleness of purpose is
exemplified by another UNA of
today, the Ukrainian National As-
sociation. It is due to this single-
ness of purpose, this belief in the
ultimate triumph of truth that our
UNA is living to this day, and is
gaining headway in the midst of
all the present strife.

Now, what relation is there
between Shevchenko and UNA?
I dare say that if it was not for
Shevchenko our UNA would not
be in existence today.

It takes courage to strive for
truth. But courage alone is not
any incentive for attaining truth.
Coupled with courage we must
have fearless love which will spur
us to courageous deeds. These
are the qualities which we ideal-
ize and worship in Shevchenko.
It is these qualities radiating from
his words that reawakened a
slumbering nation of
farmers, and spurred generations
of youth to fight for the fulfil-

enslaved -

Ukrainians have organiz_ed to gain
strength in their dally struggles

with antagonistic ‘conditions. .

Through his influence, with his
guiding spirit, organizations sprout-
ed. And one of these organiza-
tions is UNA.

Do we ever stop to think what
influence Shevchenko has on the
course of the, Ukrainian history—
the recent history. No matter
which way we may turn—it is

Shevchenko, Shevchenko, and
Shevchenko.
He has influenced every Uk-

rainian's life, and yet how very
few of us here really understand
him. I'm exempung tne young
people in Ukraine—because they,
at least, feel him as the personi-
fication of their Ukrainian ideals;
but can that be said of us here?
And if that cannot be said of us
here then how are we expected to
be heart and soul behind the Ukra-
inian cause; and, if the Ukrainian
cause should be of no interest to
us tnhen what interest can we
have in our Ukrainian organiza-
tions?

It seems logical to deduct that
if the younger people are to be of

any service for the Jkrainian or-

ganizations and thereby to the
Ukrainian cause, they ought to
be made a part of the cause;

. ought to be made to underbtand

ment of the poet's dream: a free

and independent Ukraine. And is
it not this same group of young

people, brought up in the same |
traditional love of its native soil,

reared in the spirit of the great
poet's words, that came to this
country and organized a mutual
association which evolved into
UNA? Bear in mind that it
the love of Ukraine, the
and its people, by those who were
a part of it, who bore their part
in its history and sacrificed part
of their lives in the making of it,
that understand .hevchenko to
any extent: and it is they that
laid the foundation of UNA and
‘guided it to this day. The multi-
tude tollowed the guidance
these leaders because,.all excep-
tions contrary, they all had one
thing in common: love of their
native land, which Franko por-
trays 8o well in s "Naimyt'™:

With this great love he's like the
Titan of the (ireeks,

1uat earth’'s unconquerable son,

Who, thrown to earth, regains
what he had lost and secks

To finish what he had begun.

And how many of those brought
up in this country can feel that
same love for (he Ukrainian soil?

Let us part the veil of patriot-
ism and look squarely at the facts,
There are many who are zealous

is |
land |

of .

that in Dbettering the fate of
others they are bettering their
own future. They must feel the
cause and be imbued with a love
for that goal. And to be able to
love an ideal which may affect
their future lives they must un-
derstand the representative leader
of that cause—the leading influ-
ence that led generations of
others. They must understand
Shevchenko.

It is not enough to get together
once a year—and sing a hymn or
two, interwoven with loud speeches
meaningless to most listeners.
Shevchenko asked to be mention-
ed with the quiet word of action.

There 18 no need to go into his
life. Everybody is supposed to
know that-—and if they don't know
it then all those past years of
“speeches’” have been wasted.
Shevchenko wanted to be remem-
bered with deeds, not words. Ac-
tion was his outstan.ing call. His
very words connoted action. Why

* make funeral scenes for him who

i always alive and will live,
forever.

As usual most of those comme-
morations are a source of irrita-
tion to the younger people. How
many listen? How many want to
listen” How many try not to
hear” And how many stay away

from those occasions—for fear of

being bored to death?

Ukrainian patriots. but, I dare say, '

that they represent the minarity—
a sincere minority, Why? Be-
cause living in surroundings where
gain is everything we are bound
to give way to the views of those
about us. It is a question of do
or die. And in this struggle for

existence, who gives heed to the |

needs of others? It takes a
strong character and understand-
ing to partake in the succor of
of others when one 1s hard-press-
ed himself,

This character 18 something
that is aeauired by a long and
close association with others that

radiate it, that have been treated
in the furnace of afe and tem-
pered with understanding of the
needs of their fellowmen. This
type of association we find in
Shevchenko. Through association
with him  his words- generations
of Ukrainians have gamned the
power to enjoy life while fighting
for 11s betlterment, ‘Inrough as.
sociation with lam. generations ot

Why do we talk so much and
learn so little about him? Why
not talk about what he did and
what he was influential in having
done by others. Surely there
must be & number of recorded
acts inspired by his iaith. If not,
there should be. Why is there no
“Kobzar" with explanatory notes
published in the manner of that
edited by Dr. Basil Simovich?
Why is the reading of the “Kab-
zar' not popularized more by the
press, organizations and clubs?
Surely a simple verse with a thor-
ough explanation and its histori-
cal background will do more good

during a commemoration than
lone and tiring speeches. Why
must there be an out of town

speaker if this is to be a com-
munity service to a friend of us
all?

I ask myself these questions
and wonder’ how many others must
be thinking of the same. These
are auestigns that the Ukrainian
organizatiopd chould be consider-
Ing i they want to swell their

THIS MATTER OF SPARE TIME

We hear much these days of -
leisure, of what should be done
vwith spare time in order to use
it to the best advantage. -And
one point that everyone unani-
mously agrees upon—from social
workers who have this 'problem
continuously at their door-mats,
to individuals to whom it parti-
cularly applies—is that leisure
time should be productive of some
form of activity that improves the
mind or body, or possibly both.

Reading is a profitable and en-
tertaining’ way to employ our
leisure hours. It increases our
education. Not only do we, who
read constantly, enlarge our vo-
cabulary but we derive the power
to express our emotions and ideas
more clearly. Moreover, by imitat-
ing several well khown authors we,
l.arn to write in different styles,
Books are to their readers little
worlds to be explored and each
traveller finds ‘an abundance of
knowledge in them. Reading- ac-
quaints us with lands and peoples
of the far corners of the earth,
with political and economic con-
ditions of the world, with the
lives of great men and women.

One of the greatest benefits de-
rived from reading is its tendency
to familiarize us with important
events of the past. It also in-
spires us to reach for the higher
things in life. For ao not the
works of famous writers and the
achievements of great men and
women enable us to establish ideals -
and encourage us to strive con-
tinually for them?  Moreover,
reading -i8 the intepretation of
life. Eminent writers -have been
fascinated by human relationships.
Their poems, stories, essays, and
novels show this point. They
usually write about people living
and working together. Shakes-
peare, Dickens, Thackeray, Burns,
Gray, and Sinclair Lewis are
noted for writing about people
and their hfe. Since literature is
a mirror of life, reflecting those
human interests and problems
which grow out of our contacts
with one another, reading teaches
us the art of living and working
together. Every book comprises
an analysis of one phase, if not
several, of human life. Thus, we

can learn many things which will |
aid us in society,—both socially
and professionally.

Spare time spent in reading—
reading with a definite and worth-
while purpose —-is one of the
greatest opportunities of the age
in which we live. For 'books bear |
the same relation to brain energy
that a storage battery bears to
electric energy” and they who
capitilize on them, reap a harvest
in wisdom and understanding that
becomes one of the richest endow-
ments of life. But just a word of
caution to those who are interest-
ed, as long as we are on the subject:
If you are following seriously & par- |

ranks with appreciative and eager
youth, which is the blood of their *
existences This is the goal of
UNA which was reared in the

spirit of Shevchenko and which, {-

to maintain its singleness of pur-
pose, it must cultivate among its
younger generation.

How are you boys, and girls,
going to celebrate the memory of
him to whom you owe your UNA,
through which many of you have
found an education—since it taught
many of your parents the value
of learning? How are ybu going
to commemorate the 120th birth- |
day of Taras Shevchenko during
the fortieth anniversary of lna
child—-UNA.

ticular line of study—some phase
of -economics or medicine, for in-
stance—secure a list of the best
books on the topic and read them
in their proper sequence—or you
may waste your time. It's dis-
organizing and frequently discour-

aging to a reader to start on the .

more advanced material of a
subject before elementary phases
of it had been thoroughly perused.’
The cart. never goes before the
horse—where learning is concern-
ed, nor does the mind grasp suc-
cess fully what it hasn't been led
up to—slowly and thoroughly.

Let us see what some famous
people think of reading.

Thomas Carlyle, in his famous

address at the University of Edin-
burgh, as far back as 1866 made’

an interesting comparison on this
very subject that bears repeating
even now—sixty-eight years later.

“I dare say you know,” he said,
“that it is about seven hundred
Years since universities were first
set up in this world of ours. Pro-
minent thinkers had arisen with

doctrines which people wished. to.

hear about, and students- flock:
to them from all parts of

world. . .
have heard that the course of cen-

i turies has changed all this, and

that the true university of our
day is'a collection of books... Men
do not now have to go in person
to where the professor is actually
speaking, because in most cases
you can get his doctrine from him
through a book and can read it,
and read it again and sgnin, and
study it thoroughly.” :

Socrates said, “Employ your
time in impmvlng yourself by
other men's writings; so you shall
come easily by what others have
laborea hard for.”

This" is what Professor B. 8,
Curry says about books: L

* “Books give to all ‘who faith-
fully use them the socety, the
presence of the best and greatest
of our race.”

MARY KUSY,
47 Sussex Street.
Jersey City, N. J.
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EVERYDAY TRUTHS

| Happiness is ‘The Fountain of

Youth y

Intelligencé follows pursuit  of
truth )

The eye is the mirror of the soul.

A procrastinator evades his goal.

Most troubles are dissolved by our
tears.

Ignorance is the mother of fears.

Patience is the doorway to success.

It is foolish to Judge man _ by his
dress. .

'Life is to death as day is to night.

It's childish to do things just for
spite.

Happin%es cannot be bought with
gol

There is a stray -heep in every

© fold.

‘Utopla is a mimga in the eyes nf-
a thinker.

Sincerely,
 ANNA FYKE,
Branch 45 of the U.N.A.
Pu iadelphia, PH'

W. SEMENYNA.

UKRAINIAN RIDDLES
It is white like -snow, bloated
like a sack, walks with shovels,
‘and eats a horn. .

You place it into an oven, _it

" will grow wet, but place it in
water, and it comes out dry.

4

(Answers next wegk)_

Possibly too, you may -

.
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UKES?

Among many of the various
namel for the word Ukrainians,
another new name has appeared
within comiparatively recent times,
and. it is getting to be quite stylish
amongst the Ukrainian' young
folks: That word is “Ukes™ In
many places the young members
.of mewly -orgemized “societies and
cldbs~ undér the names like
“Ukeam club;  Ukeart club, Uke
Sportitig ‘Cirele, ' Amakes ~Athletic
eldb™) -etc., feel very prolid -of
themselves, * that they have in-
ventéd “Bomething--that other or-
ganizations on the same strest or
in town cowld mever think of.

I had a pleasure to 'visit some
of such -oddly .named organiza-
tions and asked some members of
certain olubs; why they “baptized”
their organization-with such an in-
distinet ‘name. - And in every case
the answer was always similar to
this: “We are not going to name
our club like the old people did,
we are young and want some-

g new, atylish’ and funny, let

other people to find out what it
means.”" It was the answer of
a young man standing at the
front of his club with not a bad
looking girl at his side, loudly
laughing after each word told by
her companion. It was in one of
the towns in Pennsylvania. It
struck me as very strange that
while millions of our peoplé are
fighting and many of them have
lost their lives in thé pame of Uk-
raine and Ukrainians, here in Amer-
ica some of our young folks are
not satisfed with it, they wanted
something new and’ stylish?

These words “Ukie” or “Ukles”
are used rot only locally but also
in the préss as well. Redently 1
saw these' terms used' in some
New York newspapers. 1 pur-
posely called-the office of a few
of these newspapers and asked
for an- explanation of sueh odd
words, ‘but never got a satisfac-
tory- answer.

While reading the “Svobboda”
dated Fridey- March 2nd, my eyes
were drawn to the headline “Ukes
Trotnee Poles.” Being in the com-
pany of ‘one German and an Irish
man I showed them the artitle
purposely in order to see if any
one of -them would know the mean-
ing of this article, written by Frank
Pincziola, Mngr. Both men could
only understand that the Poles
were defeated, but by whom, it
was a trick to them. What was
the idea of hiding it, the fact that
the Ukrainians carried out the
victory ‘over Poles? Another thing
I cannot understand is why' the
young man Frank Pincziola did
not shorten ‘the words “Poles”,
or '“Saint Stanislaus”.

Furthérmore, on the same page
of the aforesaid Daily in “The Pen
Pals Column" anéther young' man,
Theodare Lutwiniak, writes in dne
paragraph as follows: “Anéd you
Ultes ih ‘Canada—mnot ‘even one of
you wrote in for pen pals.'What's
the ‘matter? ' (Perhups it's so edld
in Canada that the ink froze and
the Ukes living there eouldn’t
write--evenn if they' wanted to).”
Why don’t they write, you want to
know? Here ia the answer, young
man: the word “Ukes” is an insult
to the young Ukrainian Canadians.
In théir political and-wational as-
pecty they are about one quarter

~ of a century ahead of the United
States Youths.

It i8 our d@uty to use all efforts
to put-national and political affairs
clearly and in' right lights without
comouflaging anything or shorten-
ing the word like “Ukrainians” or
“Ukra.iqe" which always were and
will be a pride to our Nation.

. VOLODIMIR JURKOWSKY, -

‘U. 8, ‘World War
Neterans of ,Ukrainian De-
: scent, New York, N. Y,

N.ORE DESTRUCTION?

Being an ardent and keen ob-
server together with a genuine
and sincere interest to all spec-
tacles pertgining to Ukraine, I
have found many transient articles
in the papers that show us the
public is acquainted with the Uk:
rainign conditions in Ukraine un-
der Soviet Russia. Every now
and then, harsh and glib denials
appear. The public scrutinizes, and
it i3 not necessary to go abroad
for testimony.

If you have read about the
Second Five-Year Plan of Russia
placidly, you might have missed
its essential character. It is not
simply an outline of economic ex-
pansion; it is a program, as you
may realize, for further social
transformation in which tens of
millions of lives will be torn up
by the roots, replanted or destroy-
ed. The Kremlin is driving full
steam ahead; toward communism
in utter disregard of human
costs, and one thing is certain, the
rulers of Russia will not be halted
or even slowed up by the human
sacrifices! Personally, [ think this
Plan will lead more of onr Ukra-
inians to destruction unless a simul-
taneus step is taken toward re-
lief. The Government of Russia
has forbidden any portentious
news to be printed, but in spite
of her strenuos efforts the world
knows the truth!. The "Ameni-
can” quoteg few of the hundred
letters received from Ukrainian
by the London "“Tablet”. The let-
ters have made their way out
of Russin despife all hindrances,
and they are completely vouched
for as to authenticity. “December
20, 1933: We were fetched away
during the night. without food
and warm clothés. We could only
keep what we had on. We were
more than a hundred families in
our Kulak encampment. Thirty
people are in one room of our
barrucks; now all are dead except
my child and-I. We had to cut
wood in forty degrees of frost, our
feet only wrapped in old sacks,
and we have nothing to eat”
“December 30, 1933: Most of the
people, even the opes working on
collective farms, have no bread;
it is all delivered up, we are com-
pelled to give it. Those who refuse
to give it up, or any other food,
are sentenced to imprisonment.
Many men are dylng here; many
are swollen from starvation. They
die of hunger.”

As you noticed the above letters
were received and published only
recently. Most of the letters end:
“If you do not hear from us a-
gain, you can be sure we are
not alive” As a consequence
of thejr failure to eamply with the
Soviets' imposaible demands, the
Government is at war with our
Ukrainianm people. These peasants
are confronted by alternatives of
starvation at home or deportation
to a hell on earth in Siberia or
the Selovetsky Islands, I, myself.
have a distant relative in Siberia
who has been ther¢ for several
years. Whether he is still alive,
we fre ignorant of the fact as we
have rot, and will not I'm positive
be able to hear from him because
communication s Impossible in
that part of the country.

Those Reds and rulers, are but
guileless empiricists, as everyone
knows - and they are trusting -to
human ‘goodness.- But ‘'a desperate
agrigultural’ “crisis is ‘a shaky
foundatidn ' on which ‘to ‘buitd in-
dudtry #nd worl@ tradé' Those
who #re ignorant'bf this, will sooh
be obvious of the fact before
long.

STELLA A. STOYKO,

FRITEAY, MARCH
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UKRATNE INTHE 20™
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12. The Hostlle Policy of the Allies |

Towards Western Ukraine

It is not my intention to
into detaill in recounting the
events of the war between the
Poles and the Ukrainians, follow-
ing the Polish attack and inva-
sion of the newly-formed Western
Ukrainian Republic. Conservation
of space forbids it. Suffice it to
say, that although the war was
characterized by varying fortunes
on both sides, yet the Poles by
force of superior military equip-

go

ment and supplies and the aid
received from the Allies, parti-
cularly France. continually ad- -

vanced~deeper and deeper inta the

Ukrainian territory: at times re. |

| Taras Shevchenko,

buffed, yet by sheer force of their |

military  superiofity
their forward march.

The Ukrainian forces fought
heroically, but heraism alone, in
the face of such overwhelming
odds as the Poles had on their
side, was not sufficient to win the
war,

On January 22nd 1919, in this
turmoil and amidst great rejoicing.
the Ukrainian National Rada pro-
claimed the unign of Western Uk-
rainian Republic with the Ukrain-
ian  National Republic i Ukraine
major). Both component parts of
the federption were to retain their
individual forms of government;
although the supreme power was
to be vested in the hands of the

continuing

formerly  mentioned  Directory,
headed by Petlura.
On March 19, the Supreme

Council of the Paris Peace Con-
ference intervened by calling for
immediate suspension of hostilities
between the Ukrainians and the
Poles. pending a peaceful settle-
ment. The Ukrainians accepted
the proposal and ceased fighting,
whereupon the Poles. who had
also given assurances of cessation
of warfare, broke their pledge in
true Polish manner. caught the
Ukrainians off their guard, and
agwanced deeper into Ukrainian
territory. It was at this juncture
that the Poles received further
assistance with the coming of Gen-
eral Haller's army, which consist-
ed of two divisions of’volunteers
from America and deserters from
German armies, organized and
equipped by the Allies. With this
help the Poles attacked success-
fully and the Polish advance stop-
ped after protests from Paris only
when the greater part of Fastern
Galicia had been occupied by Po-
lish troops.

On June 19, the Powers at the
Peace Conference. ignoring the
just demands of the Ukrainians,
issu the amazing authorization
to the Poles to occupy all of East
Galicia, modified only by some
vague references to ultimate self-
determination. Great was the bit-
terness of the Ukrainians at this
betrayal of their just cause, and
this bitterrfess was enhanced by
the fact that, relying upon the
promises of the Allies and the
proposals for an Armistice, they
had a few days previously re-
moved the Ukrainian troops
(close to 100,000) from the Po-
lish front and sent them to fight
the Bolsheviks.

To understand-the causes lead-
ing to the issuance of this most
unjust decree we must understand
the policles of the “big four”
¢(America, France, Engiand and
Italy), which led to its issuance
in direct repudiation of Wilson's
right of "self determination”.

From the very start the French
policy was pro-Polish. France was
for Poland "“grande et forte, tres
forte,” as one Mr. Pichon declared.
The reasons for this policy were
and are obvious. France and Po-
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LETTERS TO THE EDITOR
PAGING THE SURMA RADIO
PROGRAM
Dear Editor:
It was with a great deal of
pleasure that | lListened 1o the
commercial program sponsored by

the "Surma Book Store” in honor
of Turas Shevchenko. The efforts
of the children were something to
warm the heart. Long after we
have forgotten the program,
those same children will remem-
ber their initial - appearance be-
fore u microphone.

1 also heard the announcer of
this program read an editorial on
exactly word
for word as, it appeared in last
Friday's issue of the Ukrainian
Weekly”. However, he neglected
to mention that it was drawn
from the “Ukrainian Weekly" or
that he had permission to use
those lines. Isn't this a case of

piracy, or something? What do
you think ?
Respectfully,
JOSEPH MILTON.

o

PEN PALS, ATTENTION!

I wish to apologize to Miss Rita
C. Carner and her parents, who
reside at 49 West 4th Street,
Bayonne. N. J., for having pub-
lished 1in "The Ukrainian Weekly”

" of March 2nd, 1934, Miss Carner’s

letter in regard to pen pals. The

. truth of the matter 18 that Miss

Carner did not send any letter.
Some person who knows Miss Car-
ner sent the letter as a joke.
Therefore, my apologies to the

' Carner family.

In the future every person that
sends n his name and address
will receive a post card from me
informing them of the receipt of
the letter. If the person does not
want his name to appear in the
“Ukrainian Weekly” he must no-
tify me immediately upon receiv-
ing the card.

Persons that think that théy
are playing a good joke by send-
ing in another person's address
should remember that the con-
sequences of such actions are
usually most surpriging.

Persons that have written to
Miss Carner will not receive an
answer, as Miss Carner does not
intend to carrespond. This should
prove to be a lesson to all practi-
cal jokers.

THEODORE LUTWINIAK,
172 Pavonia Avenue,
Jergey City. N. J.
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land, having gained most of Ger-
many's territory, were bound in-
dissolubly by their common inter-
est in upholding the new settle-
ment. A Poland “grand et forte”
may become “a new France to the
enst of Germany," doubling the
strength of France in the west,
For that reason, throughout the
entire negotiations, what Poland
wanted, France granted. Further-
more, Poland's demands zlso re-
ceived very strong suppert from
America, which fact is incompre-
hensible, in view of Wilson's high-
ly touted self-determination clause.
Finatly, Italy followed France and
America in giving her suppert to
Poland.

The British alone reacted un-
favorably to the Polish claims,
seeing that the extension of Po-
land's boundaries on the east at
the expense of another nationality
would prove in the future to be a
continuous source of trouble to
Poland and the countries support-
ing her. How true was this pro-
phecyd Being in the minority, how-
ever, the British could do nothing
and Poland had her way.

S. s
(To be continued)

(Continued in the ‘“Svoboda’)



